F.T-N

Powering Business Worldwide

05/18 1L03802007Z

Instruction Leaflet
Montageanweisung
Notice d'installation
Instrucciones de montaje
Istruzioni per il montaggio
AP
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Electric current! Danger to life!
A Only skilled or instructed persons may
carry out the following operations.

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!
Nur Elektrofachkréfte und elektrotechnisch
unterwiesene Personen diirfen die im Folgenden
beschriebenen Arbeiten ausfiihren.

@ Tension électrique dangereuse !

Seules les personnes qualifiées et averties doivent
exécuter les travaux ci-apres.

iCorriente eléctrica! jPeligro de muerte!
Eltrabajo a continuacién descrito debe ser realizado
por personas cualificadas y advertidas.

@ Tensione elettrica: Pericolo di morte!

Solo persone abilitate e qualificate possono eseguire
le operazioni di seguito riportate.
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@ InekTpuueckuii Tok! OnacHo AnsA Xusnu!

Tonbko cneuuanucTbl unm NMPOUHCTPYKTUPOBaHHbIE
nuua MoryT BbIMOJIHATL CleayloLline onepaunu.
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Seal fixing holes, use cable glands.

n DANGER

Only mount the switch with the power supply
switched off!

GEFAHR

Schalter nur im spannungsfreien Zustand montieren!

(f) DANGER

Les interventions sur cet appareil ne doivent étre
exécutées qu'hors tension !

PELIGRO

Montar el interruptor sélo cuando esté sin tension!

@ PERICOLO

Montare l'interruttore solo in assenza di tensione!

@ foke
FF R DA W RS T AT 2225 !
@ OMNACHOCTb

YcTaHaBnuBaTth Nepekioyartenb TONbKO B
06ecTO4EHHOM cOCTOAHUK!

Befestigungsldcher abdichten, Kabelverschraubungen verwenden.

(@ Boucher les trous de fixation, utiliser des presse-étoupe.
Obturar los taladros de fijacién, usar prensaestopas.

Tappare i fori per il fissaggio, utilizzare pressocavi.
G AL, Al RS Pk

@ BcTaButb YNNOTHEHNA B KpeneXXHble 0TBepPCTUA, UCNOJIb30BaTb p83b60BbIB KabenbHble BBOADI.

Emergency On Call Service: Local representative (Eaton.eu/aftersales) or +49 (0) 180 5 223822 (de, en)
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T5...

M=0.8 Nm
(M =7.08 Ib-in)

M=0.8 Nm
(M =7.08 Ib-in)
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n DANGER

Electric shock possible! Danger to life! Switch must only be opened in
0 Position. Supply cables are energized when the switch is opened!

4, (e b GEFAHR
Lebensgefahr durch elektrischen Strom! Schalter nur in 0-Stellung 6ffnen,
Zuleitungen stehen im gedffneten Schalter unter Spannung!
@ DANGER
d=4-8mm Risque d'électrocution! Danger de mort!
(d_— 0.16 - 0.317) Le boitier ne peut étre ouvert que lorsque I'appareil est en position 0.

(3] PELIGRO

<
(bb++dd_5417égg; Posibilidad de choque eléctrico!Peligno de muerte!
- M<=0.8 Nm El interruptor s6lo puede ser abierto en posicion 0.
(M =7.08 Ib-in) Los cables de entrada estan bajo tension en el interruptor abierto.

@ PERICOLO

Pericolo di morte per elettocuzione! Aprire I'interruttore solo in posizione 0.
| cavi d'entrata nell’ interruttore aperto sono sotto tensione.

@ ik
flLfER ! TFOCHBERE O (i EITTF, FRRIT IR HAE A !
(1u) OMACHOCTb

OnacHocTb AnA XWU3HU U3-3a yaapa 31eKTpuieckum Tokom!
OTkpbiBaTh BbIKNOYATENb TOLKO B NonoxeHuu 0, nuTatowue kabenu
HaxoAATCA NOA HanpAXeHWeM Npu 0TKPLITOM BbiknoyaTene!
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T0... tightening a
torque E 5’* a
— 1x0.75 - 1.5mm? 1Nm
2x075-15mm? | (8.85 Ib-in) P1 10.5 mm (0.41")
2 "
T 1x1.0-25mm P3 13.5 mm (0.53")
2x1.0 - 2.5 mm? To 7.5mm (0.3")
T3 9.5 mm (0.37")
T5B 13 mm (0.51")
T5 13 mm (0.51")
13... tightening HI11-P1/P3 7.5mm (0.3")
torque UV-P3 15 mm (0.59")
— 1x075-40mm?  |1.6 Nm UV-To 9 mm (0.35")
2x0.75-40mm? | (14.16 Ib-in)
—— 1x1.0 - 6.0 mm?
2x1.0- 6.0 mm?2
T5B..., T5... tightening
torque
— 1x15-25 mm? 4Nm
2x1.5-10 mm? (35.5 Ib-in)
T 1x 2.5 - 35 mm?
2x2.5 - 16 mm?
P1... tightening
torque
— 1x1.0 - 4.0 mm? 1.6 Nm
2x1.0 - 4.0 mm? (14.16 Ib-in)
—— 1x 15 - 6.0 mm?
2x1.5-6.0 mm?2
P3... tightening
torque
— 1x15- 25 mm? 3Nm
2x15-6mm?2 (26.55 Ib-in)
T — 1x 2.5 - 35 mm?
2x2.5 - 10 mm?
HI11-P1/P3 tightening
torque
— 0.5- 1.5 mm? 1Nm
. (8.85 Ib-in)
R 0.75-25mm
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240 mm (9.45")
140 mm (5.51")

60 mm (2.36")

130 mm (5.12")
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T5B
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